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Zmluva  o  dielo  
n a    zh o t ov en i e  d i e l a  

 „Energetický audit vybraných budov pobočiek Sociálnej poisťovne“  

uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov 

 

 

 

Zmluvné strany: 

 

 

Objednávateľ:   Sociálna poisťovňa 

Sídlo:    Ul. 29. augusta  8 a 10 

    813 63  Bratislava  

Štatutárny orgán:         Ing. Michal Tariška 

                                 generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne 

IČO:    30807484 

DIČ:    2020592332 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN:    SK40 8180 0000 0070 0016 4314 

SWIFT:    SPSRSKBA 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

 

a 

 

 

Zhotoviteľ:               Energy Centre Bratislava,  s.r.o.  

Sídlo:    Ambrova 35, 831 01 Bratislava 

Štatutárny orgán:  Marcel Lauko, konateľ 

                                               Darina Pšenáková, spoločník  

IČO:    36731943 

DIČ:    2022320278 

IČ DPH:   SK2022320278 

Bankové spojenie:   XXXXX 

IBAN:    XXXXX 

SWIFT:   XXXXX 

Zapísaný:   v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III., Oddiel: Sro, 

vložka č. :44340/B  

 

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej jednotlivo aj ako „Zmluvná strana“ alebo spoločne ako 

„Zmluvné strany“)  
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Preambula 

 

Túto Zmluvu o dielo (ďalej len „Zmluva“) uzatvárajú Zmluvné strany ako výsledok 

verejného obstarávania podľa § 108 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon          

č. 343/2015 Z. z.“) na predmet zákazky s názvom: „Energetický audit vybraných budov 

pobočiek Sociálnej poisťovne“. 

 

Článok I 

Predmet a účel zmluvy 

1.1. Predmetom Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán spojených so záväzkom 

Zhotoviteľa vykonať účelové energetické audity vybraných budov Objednávateľa  

uvedených v Prílohe č.  1 tejto zmluvy (ďalej len „dielo“, alebo „audity“)  v dojednanom 

čase a v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto Zmluve a jej Prílohe č. 1.  

1.2. Záväzku Zhotoviteľa podľa bodu 1.1. tohto článku Zmluvy zodpovedá záväzok 

Objednávateľa zrealizované dielo v súlade s touto Zmluvou prevziať a uhradiť zaň cenu 

v rozsahu a za podmienok podľa tejto Zmluvy a jej Prílohy č. 4. 

1.3. Zhotoviteľ je oprávnený vykonať a odovzdať dielo aj po častiach, pričom za časť diela sa na 

tento účel považuje vykonanie samostatného účelového energetického auditu k niektorej z 

budov uvedenej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „časť diela“ alebo „časti diela“). 

1.4. Dielo alebo jeho časť bude slúžiť pre účely identifikácie a návrhu opatrení energetickej 

efektívnosti budov Objednávateľa v zmysle zákona č. 321/2014 Z. z. o energetickej 

efektívnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon č. 321/2014 Z. z."). 

 

Článok II 

 Miesto, čas a spôsob plnenia predmetu zmluvy 

2.1. Ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, miestom dodania výstupov k dielu alebo jeho časti 

je adresa Objednávateľa: Sociálna poisťovňa, ústredie, Ul. 29. augusta  8 a 10, 813 63  

Bratislava. Miestom realizácie diela, resp. jeho jednotlivých častí sú jednotlivé budovy 

Objednávateľa uvedené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

2.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje zrealizovať dielo najneskôr do 6 (šesť) mesiacov odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že Zhotoviteľ sa 

zaväzuje zrealizovať  a odovzdať  minimálne jednu časť diela, a to vykonať energetický 

audit aspoň jednej z budov uvedenej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy najneskôr  do  15.12.2024. 

Dielo alebo jeho časť sa považuje za zrealizované dňom protokolárneho odovzdania 

výstupov k dielu alebo jeho časti.  

2.3. V prípade, ak Zhotoviteľ vykoná dielo alebo jeho časť pred lehotou uvedenou v tomto bode, 

je oprávnený protokolárne odovzdať Objednávateľovi výstupy k dielu alebo jeho časti aj 

pred touto lehotou. 

2.4. Ak omeškanie Objednávateľa s poskytnutím súčinnosti v zmysle Článku III  bude mať vplyv 

na realizáciu diela alebo jeho časti, Zhotoviteľ za obdobie neposkytnutia súčinnosti zo strany 

Objednávateľa  nebude v omeškaní s realizáciou diela alebo jeho časti a lehota v zmysle 
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bodu 2.2. tohto článku Zmluvy sa predĺži o čas omeškania Objednávateľa s poskytnutím 

súčinnosti v zmysle Článku III tejto Zmluvy. 

2.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri plnení tejto Zmluvy dodržiavať všetky príslušné právne predpisy 

platné a účinné na území Slovenskej republiky, ako aj postupovať s potrebnou odbornou 

starostlivosťou, v súlade s účelom Zmluvy, podľa svojich najlepších schopností a v súlade 

so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo s prihliadnutím na všetky okolnosti musí 

poznať. Dielo alebo jeho časť musí byt' realizované odborne spôsobilou osobou podľa § 13 

ods. 1 alebo ods. 3 zákona č. 321/2014 Z. z. 

2.6. Dielo alebo jeho časť bude realizované v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi, európskymi normami (EN) a slovenskými technickými normami (STN), ako 

i s požiarnymi a bezpečnostnými predpismi platnými v čase realizácie diela/časti diela, 

najmä v súlade so zákonom č. č. 321/2014 Z. z., vyhláškou Ministerstva hospodárstva 

Slovenskej republiky č. 179/2015 Z. z. o energetickom audite (ďalej len „vyhláška                 

č. 179/2015 Z. z.“), odporúčaním na spracovanie energetického auditu verejnej budovy  

vypracovaným Slovenskou inovačnou a energetickou agentúrou a Smernicou EP a Rady  č. 

20 12/27/EÚ o energetickej efektívnosti1.  

2.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať dielo alebo jeho časť vo vlastnom mene a na vlastnú 

zodpovednosť pre budovy Objednávateľa špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.  

2.8. Požadovanými výstupmi k dielu alebo jeho jednotlivým častiam sú nasledovné dokumenty: 

a. písomná správa  z energetického auditu vypracovaná v slovenskom jazyku v súlade 

s vyhláškou č. 179/2015 Z. z.,  

b. súhrnný informačný list z energetického auditu vypracovaný v slovenskom jazyku v 

súlade s vyhláškou č. 179/2015 Z. z.  

2.9. Výstupy podľa predchádzajúceho bodu je Zhotoviteľ povinný dodať Objednávateľovi 2x 

(dvakrát) v tlačenej forme a 1x (jedenkrát) v elektronickej forme (na CD alebo USB-nosiči). 

2.10. Nedodanie výstupov k akejkoľvek časti diela v lehote podľa bodu 2.2. tohto článku Zmluvy 

je považované za nedodanie diela ako celku, čím sa Zhotoviteľ (s výnimkou uvedenou v 

bode 2.4 Zmluvy) dostáva do omeškania s realizáciou diela ako celku. 

2.11. Pred protokolárnym odovzdaním výstupov je Zhotoviteľ povinný doručiť návrh výstupov na 

pripomienkovanie Objednávateľovi. Objednávateľ je oprávnený vzniesť k výstupom 

odôvodnené pripomienky najneskôr do 5 (piatich) kalendárnych dní odo dňa ich doručenia 

zo strany Zhotoviteľa. Pripomienky Objednávateľa podľa tohto bodu je Zhotoviteľ povinný 

zapracovať najneskôr do 5 (piatich) kalendárnych dní odo dňa ich doručenia Zhotoviteľovi. 

2.12. Zrealizovanie diela alebo jeho časti vrátane dodania výstupov k dielu alebo jeho časti 

v súlade s touto Zmluvou potvrdia Zmluvné strany podpisom preberacieho protokolu na 

odovzdanie diela alebo jeho časti, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 2 Zmluvy. 

2.13. Objednávateľ nie je povinný podpísať preberací protokol k dielu alebo jeho časti v prípade, 

ak dielo alebo jeho časť má vady. Dielo alebo jeho časť má vady ak nebolo zrealizované 

riadne a včas a v súlade s podmienkami podľa tejto Zmluvy vrátane jej príloh, najmä ak: 

- výstupy k diel alebo jeho časti boli odovzdané po lehote ustanovenej v bode 2.2 Zmluvy, 

                                                
1 
https://www.siea.sk/wpcontent/uploads/op_kzp/aktuality_2015/SIEA_Odporucania_na_spracovanie_energetickeho_auditu_verejne

j_budovy_OP_KZP_v1.1.pdf 

https://www.siea.sk/wpcontent/uploads/op_kzp/aktuality_2015/SIEA_Odporucania_na_spracovanie_energetickeho_auditu_verejnej_budovy_OP_KZP_v1.1.pdf
https://www.siea.sk/wpcontent/uploads/op_kzp/aktuality_2015/SIEA_Odporucania_na_spracovanie_energetickeho_auditu_verejnej_budovy_OP_KZP_v1.1.pdf
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- výstupy k dielu alebo jeho časti nespĺňajú obsahové náležitosti podľa tejto Zmluvy alebo 

príslušných právnych predpisov vzťahujúcich sa na predmet diela,  

- pripomienky k výstupom vznesené zo strany Objednávateľa neboli zo strany Zhotoviteľa 

riadne zapracované,  

- dielo alebo jeho časť má právne vady v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 513/1991 Zb.“) alebo je 

zaťažené právami tretích osôb. 

2.14. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa 

postúpiť na tretiu osobou a ani založiť akékoľvek svoje pohľadávky vzniknuté na základe 

alebo súvislosti s touto Zmluvou alebo plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy (ďalej aj len 

„pohľadávka z tejto Zmluvy“). 

 

Článok III 

Súčinnosť objednávateľa 

3.1. Objednávateľ sa zaväzuje, že počas realizácie diela/časti diela poskytne Zhotoviteľovi 

všetku potrebnú súčinnosť, ktorú je od neho možné spravodlivo požadovať a ktorá sa od 

neho vyžaduje za účelom riadnej a včasnej realizácie diela/časti diela zo strany Zhotoviteľa, 

najmä zabezpečí prostredníctvom oprávnenej osoby podľa čl. X bod 10.1 Zhotoviteľovi 

vstup do jednotlivých budov Objednávateľa, odovzdá Zhotoviteľovi všetky potrebné 

informácie, dokumenty a podklady ktorými disponuje a ktoré sú potrebné pre riadne 

vykonanie diela/časti diela a to v lehote do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa doručenia 

výzvy Zhotoviteľa na poskytnutie súčinnosti. Osobitnú objektívnu lehotu na poskytnutie 

súčinnosti si zmluvné strany dojednajú v prípade, ak pôjde o informácie, dokumenty 

a podklady, ktoré nemá Objednávateľ k dispozícii a musí ich  získať od tretej strany. 

3.2. Za účelom riadneho vykonania diela/časti diela odovzdá Objednávateľ Zhotoviteľovi najmä 

nasledovné dokumenty: 

-   výpis z katastra nehnuteľností, týkajúceho sa jednotlivých budov Objednávateľa, 

v ktorých sa bude dielo realizovať, 

-    ročné vyúčtovania za spotrebu energií (elektrina, plyn, teplo) za posledné tri vyúčtovacie 

obdobia ku každej budove Objednávateľa, v ktorej sa bude dielo realizovať, 

-    kópie energetického certifikátu budov, vrátane správy k energetickému certifikátu budov, 

v prípade, že k niektorej z budov Objednávateľa, v ktorej sa má dielo realizovať, bol 

v minulosti vystavený energetický certifikát, 

-    aktuálnu  technickú dokumentáciu k jednotlivým budovám Objednávateľa v ktorých sa 

bude dielo realizovať, najmä k ich technickým a technologickým zariadeniam, zdrojom 

energie a rozvodom energie. 

3.3. O odovzdaní a prevzatí podkladov podľa predchádzajúceho bodu Zmluvné strany podpíšu 

Protokol o odovzdaní a prevzatí podkladov, ktorého vzor sa nachádza v Prílohe č. 3 tejto 

Zmluvy.  

3.4. Zhotoviteľ je v súlade s § 551 zákona č. 513/1991 Zb. povinný bez zbytočného odkladu 

upozorniť Objednávateľa na nevhodnú povahu pokynov, podkladov alebo informácií 

poskytnutých mu zo strany Objednávateľa a potrebných na realizáciu diela/časti diela, ak 

Zhotoviteľ mohol túto nevhodnosť pokynov, podkladov alebo informácií mal a mohol zistiť 

pri vynaložení potrebnej odbornej starostlivosti. 
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3.5. Zhotoviteľ sa pri realizácii diela/časti diela, najmä pri vstupe do objektov Objednávateľa 

zaväzuje rešpektovať bezpečnostné predpisy, pokyny a inštrukcie Objednávateľa súvisiace s 

vnútorným poriadkom a režimom prevádzky v príslušnej budove Objednávateľa. 

 

Článok IV 

Cena a platobné podmienky 

4.1. Cena za vykonanie diela ako celku je Zmluvnými stranami stanovená dohodou Zmluvných 

strán v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky              

č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 

Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov vo výške: 

 

Cena diela: 88 872,00 EUR  bez DPH 

( slovom: osemdesiatosemtisícosemstosedemdesiatdva eur) 

 

Cena diela: 106 646,40 EUR s DPH  

( slovom: stošesťtisícšesťstoštyridsaťšesť eur a štyridsať  centov) 

 

Cenová kalkulácia tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy. 

Zhotoviteľ je platcom DPH. DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne 

záväzných právnych predpisov, platných v čase zdaniteľného plnenia. 

4.2. Úhrada ceny podľa tejto Zmluvy bude realizovaná zo strany Objednávateľa formou 

bezhotovostného platobného styku, bez poskytnutia zálohových platieb. Dohodnutú cenu za 

realizáciu diela alebo jeho časti bude Objednávateľ uhrádzať na základe faktúr vystavených 

Zhotoviteľom na číslo účtu uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. Faktúru na cenu za časť diela, 

ktorú Zhotoviteľ odovzdá Objednávateľovi do 15.12.2024 podľa čl. II bodu 2.2 Zmluvy 

Zhotoviteľ doručí Objednávateľovi do 20.12.2024. Lehota splatnosti faktúry je 30 (tridsať) 

dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi podľa bodu  4.6 tohto článku Zmluvy. 

4.3. Zhotoviteľovi vzniká nárok na úhradu dohodnutej ceny za riadne zhotovené a odovzdané 

dielo alebo jeho časť vo výške uvedenej v cenovej kalkulácii, ktorá tvorí Prílohu č. 4 tejto 

Zmluvy. Podkladom pre vystavenie faktúry za realizáciu diela alebo faktúr za realizáciu 

častí diela je preberací protokol na odovzdanie diela alebo preberacie protokoly na 

odovzdanie časti diela podpísané oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ktoré budú 

tvoriť neoddeliteľnú súčasť vystavených faktúr. 

4.4. Cena za dielo dohodnutá v bode 4.1. tohto článku Zmluvy je konečná a zahŕňa všetky 

a akékoľvek interné a externé náklady a výdavky Zhotoviteľa spojené s realizáciou diela 

a plnením povinností podľa tejto Zmluvy, ako aj primeraného zisku Zhotoviteľa. 

4.5. Zhotoviteľom predložená faktúra ako daňový doklad, musí byť vyhotovená v súlade so 

zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

a obsahovať predpísané náležitosti podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov, resp. iných všeobecne záväzných právnych predpisov a nesmie 

obsahovať chyby v písaní a počítaní. 

4.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotovenú faktúru zaslať listinne poštou a súčasne v textovo 

čitateľnom súbore vo formáte PDF elektronicky na e-mailovú adresu Objednávateľa 

faktury@socpoist.sk, a to bezodkladne po jej vyhotovení. Takto predložená faktúra nesmie 

byť vo forme obrázku, ale musí byť strojovo čitateľná.  Zhotoviteľ vyhlasuje, že obsah 
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faktúry poslanej poštou alebo doručenej do podateľne Objednávateľa sa bude zhodovať 

s faktúrou poslanou v elektronickej podobe na e-mailovú adresu Objednávateľa. Miestom 

doručenia faktúry v listinnej forme je Sociálna poisťovňa, ústredie, Ul. 29. augusta 8 a 10, 

813 63 Bratislava. Pre zamedzenie pochybností, faktúra sa považuje za doručenú v deň, 

kedy bola Objednávateľovi doručená faktúra v listinnej podobe, pričom prípadné 

nedoručenie elektronickej verzie faktúry nemá vplyv na začatie plynutia lehoty splatnosti 

faktúry. 

4.7. V prípade, ak Zhotoviteľom vystavená faktúra nebude obsahovať požadované náležitosti, 

alebo bude obsahovať iné zrejmé nesprávnosti, vady v písaní alebo počítaní, Objednávateľ 

má právo vrátiť ju Zhotoviteľovi v lehote splatnosti na doplnenie alebo prepracovanie s 

uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V takomto prípade sa preruší lehota 

splatnosti a nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti pre objednávateľa začne plynúť 

doručením opravenej, doplnenej, resp. novej listinnej faktúry od Zhotoviteľa. 

4.8. V súlade s § 364 zákona č. 513/1991 Zb. zmluvné strany súhlasia so započítaním 

vzájomných pohľadávok. Objednávateľ je oprávnený započítať zmluvné pokuty podľa 

článku VI. Zmluvy proti dohodnutej cene diela. 

4.9. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto Zmluvy nie je závislou osobou voči 

Objednávateľovi v zmysle § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení 

neskorších predpisov. Každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým alebo iným 

prepojením voči Objednávateľovi v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 

595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov je Zhotoviteľ 

 

Článok V 

Zodpovednosť za vady a záručná doba 

5.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo alebo jeho časť podľa tejto Zmluvy bude realizované 

v súlade s podmienkami podľa tejto Zmluvy, bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve, 

bude vyhotovené v kvalite zodpovedajúcej príslušným technickým normám a v súlade s 

príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

5.2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo alebo jeho časť v čase jeho odovzdania 

Objednávateľovi. Za vady vzniknuté po odovzdaní zodpovedá iba vtedy, ak boli spôsobené 

porušením jeho povinnosti a nedodržaním platných noriem alebo podmienok tejto Zmluvy 

pri vykonaní diela. 

5.3. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené použitím informácií, dokladov a 

podkladov prevzatých od Objednávateľa a Zhotoviteľ ani pri vynaložení všetkej odbornej 

starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť, prípadne na ňu upozornil Objednávateľa a ten 

na ich použití naďalej trval. 

5.4. Zhotoviteľ zaručuje, že odovzdané dielo alebo jeho časť nemá právne vady, predovšetkým 

nie je zaťažené právami tretích osôb z priemyselného alebo iného duševného vlastníctva. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť Objednávateľovi škodu spôsobenú uplatnením nárokov 

tretích osôb z titulu porušenia ich chránených práv súvisiacich s plnením Zhotoviteľa alebo 

jeho subdodávateľov podľa tejto Zmluvy. 

5.5. Zhotoviteľ je povinný bezplatne odstrániť vady diela/časti diela, ktoré oznámi Objednávateľ 

Zhotoviteľovi do dvoch rokov od ich protokolárneho prevzatia, a to bez ohľadu na to, kedy 

sa Objednávateľ o vadách dozvedel alebo mohol dozvedieť, a bez ohľadu na to, či ide 

o vady skryté alebo zjavné, a bez ohľadu na to, že predmetné výstupy Objednávateľ 
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akceptoval podľa bodu 2.12 Zmluvy, a to v lehote 30 (tridsiatich) dní od nahlásenia vady 

Objednávateľom. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že vadnosť / bezvadnosť 

diela sa posudzuje vždy k okamihu jeho vykonania Zhotoviteľom, pričom dielo trpí vadami 

za predpokladu, že nezodpovedá požiadavkám aplikovateľných právnych predpisov 

platných a účinných v čase vykonania diela, prípadne trpí vadami podľa bodu 5.4. Prípadná 

zmena legislatívy v rámci obdobia podľa tohto bodu Zmluvy nemá za následok vadnosť 

diela a neoprávňuje Objednávateľa uplatňovať si u Zhotoviteľa s tým spojené nároky. 

5.6. Zmluvné strany sa zaväzujú potvrdiť odstránenie vady v zápisnici o odstránení vady 

podpísanej oboma Zmluvnými stranami, v ktorej uvedú aj predmet vady, spôsob a čas jej 

odstránenia. 

 

 

Článok VI 

Sankcie 

6.1. V prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním diela ako celku v dohodnutom termíne 

podľa bodu 2.2. prvej vety tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si nárok na 

zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z celkovej ceny za dielo dohodnutej v  bode 4.1. tejto 

Zmluvy a to za každý, aj začatý deň omeškania. 

6.2.  V prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním  časti diela v termíne do 15.12.2024 podľa 

čl. II bodu 2.2 druhej vety tejto Zmluvy je Objednávateľ oprávnený uplatniť si nárok na 

zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z celkovej ceny za dielo dohodnutej v  bode 4.1. tejto 

Zmluvy a to za každý, aj začatý deň omeškania. 

6.3. V prípade omeškania Zhotoviteľa s odstránením vady v lehote podľa bodu 5.5. tejto 

Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z 

ceny za dielo dohodnutej v  bode 4.1. tejto Zmluvy a to za každý, aj začatý deň omeškania. 

6.4. Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej alebo 

založenej pohľadávky, ak Zhotoviteľ v rozpore s bodom 2.14. tejto Zmluvy postúpil alebo 

založil pohľadávku z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Objednávateľa. 

6.5. Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom päťsto eur) za 

každé porušenie povinnosti mlčanlivosti a/alebo povinnosti na úseku ochrany osobných 

údajov v zmysle Článku XI tejto Zmluvy. 

6.6. V prípade, ak Zhotoviteľ poruší povinnosť v zmysle Článku IX bod 9.6. tejto Zmluvy, a teda 

bude táto Zmluva plnená subdodávateľmi (resp. budú na jej plnení participovať), ktorí si 

riadne nesplnili svoju zákonnú povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora 

(ďalej len ,,RPVS“), má Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu od Zhotoviteľa vo výške 

1000,- EUR (slovom tisíc eur), a to za každého subdodávateľa a subdodávateľa podľa § 2 

ods. 1 písm. a) bod 7 v spojení s § 2 ods. 2 a 3 zákona č. 315/2016 Z. z., o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len ,,zákon o registri partnerov verejného sektora“), ktorý sa riadne a včas nezapíše do 

RPVS, resp. bude z RPVS vymazaný. 

6.7. Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom päťsto eur), ak 

Zhotoviteľ v rozpore s Článkom IX tejto Zmluvy použije Subdodávateľa, ktorý nie je 

uvedený v Prílohe č. 5 alebo ktorého zmenu/doplnenie Objednávateľ neodsúhlasil postupom 

v zmysle bodu 9.3. tejto Zmluvy, a to za každý prípad samostatne. 
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6.8. Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom sto eur) za každý, 

aj začatý deň omeškania s oznámením zmeny údajov o subdodávateľoch v zmysle článku IX 

bod 9.4 tejto Zmluvy. 

6.9. V prípade omeškania Objednávateľa so splnením peňažného záväzku je Zhotoviteľ 

oprávnený fakturovať Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške určenej nariadením 

vlády č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. 

v znení nariadenia vlády č. 303/2014 Z. z., ako aj paušálnu náhradu nákladov spojených 

s uplatnením pohľadávky podľa §369c ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. 

6.10. Uhradením zmluvnej pokuty Zhotoviteľom, nezaniká nárok Objednávateľa na náhradu 

škody, ktorá prevyšuje výšku zmluvnej pokuty. Zmluvné strany sa dohodli, že škoda vo 

výške 100 % celkovej ceny za predmet zmluvy uvedenej v bode 4.1 Zmluvy je maximálnou 

škodou, ktorú je možné ako dôsledok porušenia povinností v súvislosti s touto Zmluvou 

predvídať a/alebo ktorú je možné predvídať s prihliadnutím na všetky skutočnosti, ktoré sú 

v čase podpísania tejto Zmluvy zmluvným stranám známe alebo by mali byť známe pri 

obvyklej starostlivosti. 

6.11. Zmluvná pokuta alebo úrok z omeškania sú splatné do 30 (tridsať) dní od ich vyčíslenia a 

doručenia faktúry na ich úhradu Zmluvnej strane, ktorá má povinnosť zmluvnú pokutu alebo 

úrok z omeškania zaplatiť, a to na základe faktúry vystavenej dotknutou (oprávnenou) 

zmluvnou stranou, ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 

6.12. Ak nevyplýva z príslušných právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej 

republiky inak, ak jedna zo Zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej 

strane vo vzťahu k tejto Zmluve, zodpovednosť za škody vrátane škôd spôsobených tretím 

stranám sa bude spravovať podľa všeobecných ustanovení o náhrade škody podľa § 373 a 

nasl. zákona č. 513/1991 Zb. 

 

Článok VII 

Autorské práva 

7.1. Ak pri realizácii diela/časti diela podľa tejto Zmluvy dôjde zo strany Zhotoviteľa k 

vytvoreniu nového autorského diela alebo iného predmetu práv duševného či priemyselného 

vlastníctva, v rozsahu, v akom to príslušné všeobecne záväzné kogentné právne predpisy 

výslovne nezakazujú, Zhotoviteľ momentom prevzatia plnenia Objednávateľom bezodplatne 

prevádza na Objednávateľa všetky práva viažuce sa k takémuto autorskému dielu alebo 

predmetu práv duševného vlastníctva, bez ohľadu na to, či ide v danom prípade o majetkové 

autorské práva, práva ku know-how, alebo iné práva duševného vlastníctva tak, aby 

Objednávateľ bol výlučne a neobmedzene oprávnený tieto nerušene a neobmedzene 

aplikovať, užívať, požívať, šíriť, rozmnožovať, prepracovávať, spracovať, adaptovať, ďalej 

vyvíjať, chrániť, a nakladať s nimi bez osobitného súhlasu Zhotoviteľa. Zhotoviteľ, ako 

nositeľ majetkových práv sa podpisom tejto zmluvy zaväzuje ku všetkým výstupom 

spojeným s realizáciou predmetu zmluvy, ktoré podliehajú ochrane podľa zákona                  

č. 185/2015 Z. z. autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len „autorský zákon“) 

poskytnúť Objednávateľovi podľa § 70 autorského zákona výhradnú licenciu - súhlas na 

použitie diela alebo jeho časti, a to akýmkoľvek spôsobom podľa § 19 odsek 4 autorského 

zákona, ktorý je v čase nadobudnutia účinnosti zmluvy technicky možný a právne prípustný. 

Zhotoviteľ teda udeľuje Objednávateľovi výhradnú licenciu na použitie diela alebo jeho 

časti v neobmedzenom územnom, vecnom a časovom rozsahu v rovnakom rozsahu ich 

previesť či poskytnúť čiastočne alebo v celosti tretej strane, pričom takáto licencia sa 

poskytuje bezodplatne. 
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7.2. V rozsahu, v akom príslušné všeobecne záväzné kogentné právne predpisy neumožňujú 

prevod práv tak ako je uvedené v bode 7.1. Zmluvy, Zhotoviteľ poskytuje Objednávateľovi 

momentom prevzatia plnenia objednávateľom trvalú, nevýhradnú a neobmedzenú, 

bez osobitného súhlasu Zhotoviteľa prevoditeľnú licenciu (súhlas) na používanie takéhoto 

autorského diela a/alebo takýchto predmetov práv duševného vlastníctva tak, aby 

Objednávateľ bol výlučne a neobmedzene oprávnený tieto nerušene pod svojim vlastným 

názvom akýmkoľvek známym spôsobom aplikovať, užívať, požívať, šíriť, rozmnožovať, 

prepracovať, spracovať, adaptovať, ďalej vyvíjať a nakladať s nimi na ľubovoľný účel, 

prípadne v rovnakom rozsahu ich previesť či poskytnúť čiastočne alebo v celosti tretej 

strane, pričom takáto licencia sa poskytuje bezodplatne. Zhotoviteľ nie je oprávnený súhlas 

podľa tohto bodu Zmluvy udeliť tretej osobe.  

7.3. V prípade, že akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov Zhotoviteľa a/alebo 

Subdodávateľov, bude mať akýkoľvek nárok voči Objednávateľovi z titulu porušenia jej 

autorských práv a/alebo práv priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva plnením 

Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy alebo akékoľvek iné nároky vzniknuté porušením jej práv 

Zhotoviteľom pri plnení tejto Zmluvy, Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

7.3.1. bezodkladne obstarať na svoje vlastné náklady a výdavky od takejto tretej osoby 

súhlas na používanie jednotlivých plnení dodaných, poskytnutých, vykonaných 

a/alebo vytvorených Zhotoviteľom, Subdodávateľom alebo tretími osobami pre 

Objednávateľa, alebo upraviť jednotlivé plnenie(a) dodané, poskytnuté, vykonané 

a/alebo vytvorené Zhotoviteľom, Subdodávateľom alebo tretími osobami pre 

Objednávateľa tak, aby už ďalej neporušovali autorské práva a/alebo práva 

priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva tretej osoby, alebo nahradiť 

jednotlivé plnenie(a) dodané, poskytnuté, vykonané a/alebo vytvorené Zhotoviteľom, 

Subdodávateľom alebo tretími osobami pre Objednávateľa rovnakými alebo aspoň 

takými plneniami, ktoré majú aspoň podstatne podobné kvalitatívne, operačné a 

technické parametre a funkčnosti, alebo, ak sa jedná o plnenie poskytnuté na základe 

licencie tretej osoby, taký nárok vyriešiť v súlade s tým, čo pre taký prípad stanovujú 

jej licenčné podmienky uvedené v tejto Zmluve, a ak ich niet, tak v súlade s týmito 

podmienkami; a 

7.3.2. poskytnúť Objednávateľovi akúkoľvek a všetku účinnú pomoc a uhradiť  účelne 

vynaložené náklady a výdavky, ktoré vznikli/vzniknú Objednávateľovi v súvislosti 

s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej osoby; a 

7.3.3. nahradiť Objednávateľovi akúkoľvek a všetku škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi 

v dôsledku uplatnenia vyššie uvedeného nároku tretej osoby, a to až do výšky 

uvedenej v bode 6.9. Zmluvy. 

7.4. Objednávateľ sa však zaväzuje, že o každom nároku vznesenom takou treťou osobou v 

zmysle bodu 7.3 tohto článku Zmluvy bude bez zbytočného odkladu informovať 

Zhotoviteľa, bude v súvislosti s takým nárokom postupovať podľa primeraných pokynov 

Zhotoviteľa tak, aby sa predišlo vzniku a prípadne zvýšeniu škôd, nevykoná smerom k takej 

tretej osobe žiaden úkon, v dôsledku ktorého by sa jej postavenie v súvislosti s takým 

uplatnením nároku zlepšilo, a Zhotoviteľovi udelí a po potrebnú dobu neodvolá 

plnomocenstvo s možnosťou splnomocniť ďalšiu osobu potrebné na to, aby sa Zhotoviteľ 

mohol za Objednávateľa účinne takému nároku brániť a s takou treťou osobou rokovať o 

urovnaní sporu resp. spôsobom vhodným podľa uváženia Zhotoviteľa postupovať v záujme 

ochrany práv oboch zmluvných strán.  
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Článok VIII 

Ukončenie zmluvy 

 

8.1. Túto Zmluvu je možné ukončiť: 

a. zrealizovaním diela v lehote dohodnutej v čl. II bod 2.2. tejto zmluvy a za podmienok 

podľa tejto Zmluvy, 

b. kedykoľvek písomnou dohodou Zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v takejto 

dohode; 

c. výpoveďou Objednávateľa za podmienok podľa ods. 8.3. tohto článku Zmluvy, 

d. odstúpením od Zmluvy za podmienok stanovených v bodoch 8.4 a nasl. tohto článku 

Zmluvy . 

8.2. Pokiaľ bude táto Zmluva predčasne ukončená písomnou dohodou zmluvných strán, 

stanovenie spôsobu vysporiadania vzťahov medzi Zmluvnými stranami vzniknutých na 

základe tejto Zmluvy tvorí podstatnú náležitosť dohody o ukončení tejto Zmluvy. 

8.3. Zmluva môže byť ukončená aj písomnou výpoveďou Objednávateľa, a to aj bez uvedenia 

dôvodu. Zmluvné strany sa dohodli na jednomesačnej výpovednej lehote, ktorá začína 

plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 

výpoveď doručená Zhotoviteľovi na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.  

8.4. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak jej takéto 

právo vyplýva zo zákona alebo tejto Zmluvy, a to výlučne z dôvodov a za podmienok 

stanovených v príslušnom zákone (napr. § 19 zákona č. 343/2015 Z. z., § 15 ods. 1 zákona o 

registri partnerov verejného sektora, § 345 zákona č. 513/1991 Zb.) alebo výslovne 

uvedených v Zmluve a to na základe písomného oznámenia, v ktorom musí Zmluvná strana, 

ktorá odstupuje od Zmluvy, presne vymedziť dôvody odstúpenia. Účinky odstúpenia sa 

riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. 

8.5. Za podstatné porušenie Zmluvy Zhotoviteľom sa považuje najmä, ak: 

a. je Zhotoviteľ z dôvodov výlučne na jeho strane v omeškaní s odovzdaním akéhokoľvek 

výstupu o viac ako 30 (tridsať) dní, 

b. opakovane (t. j. viac ako 3x (trikrát) počas trvania tejto Zmluvy) poruší akýmkoľvek 

spôsobom povinnosť na úseku ochrany osobných údajov v zmysle čl. XI tejto Zmluvy, 

c. Zhotoviteľ poruší povinnosť v zmysle bodu 9.6 tejto Zmluvy, teda ak na plnení tejto 

Zmluvy bude participovať Subdodávateľ alebo subdodávateľ v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) 

bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z., ktorému vznikla v dôsledku participácie na plnení tejto 

Zmluvy povinnosť zápisu do RPVS, pričom tento si túto povinnosť riadne a včas nesplnil 

alebo bol z RPVS vymazaný, 

d. Zhotoviteľ postúpi alebo založí pohľadávku z tejto Zmluvy voči Objednávateľovi 

v rozpore s bodom 2.14 tejto Zmluvy, 

e. bude Zhotoviteľ pri plnení podľa tejto Zmluvy preukázateľne postupovať v rozpore 

s právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na predmet Zmluvy. 

8.6. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy a to aj bez výzvy na dodatočné splnenie 

záväzkov aj v prípade, ak: 

a. sa Zhotoviteľ stane spoločnosťou v kríze,  

b. Zhotoviteľ vstúpi do likvidácie, 

c. sa proti Zhotoviteľovi začne exekučné konanie, 
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d. Zhotoviteľ predá svoj podnik alebo časť podniku a podľa Objednávateľa sa tým zhorší 

vymožiteľnosť práv a povinností zo Zmluvy, 

e. Zhotoviteľ stratil spôsobilosť vyžadovanú zákonom č. 343/2015 Z. z. pre účasť na 

verejnom obstarávaní,  

f. proti Zhotoviteľovi začne sa trestné konanie alebo bude právoplatne odsúdený zo 

spáchania trestného činu, 

g. stratí spôsobilosť na plnenie podľa tejto Zmluvy / na vykonanie diela najmä tým, že 

prestane spĺňať podmienky podľa zákona č. 321/2014 Z. z.. 

8.7. Zhotoviteľ môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak je Objednávateľ v omeškaní 

s úhradou riadne vystavenej faktúry podľa tejto Zmluvy po dobu dlhšiu ako 30 dní po lehote 

splatnosti faktúry; skončeniu Zmluvy musí predchádzať upozornenie na neplnenie 

platobných povinností Objednávateľa a na možnosť ukončenia tejto Zmluvy odstúpením. 

8.8. Odstúpenie od Zmluvy musí byť uskutočnené písomnou formou a bude účinné dňom jeho 

doručenia druhej Zmluvnej strane. 

8.9. Odstúpením od zmluvy niektorou zo Zmluvných strán sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenia 

odstúpenia druhej Zmluvnej strane, pričom účinky odstúpenia sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy si Zmluvné 

strany ponechajú doposiaľ poskytnuté a akceptované plnenia, vykonané v súlade s 

podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a jej prílohách a úhrady za ne.  

8.10. Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia, z ktorých vyplýva, že majú trvať 

i po skončení tejto Zmluvy, najmä ustanovení týkajúcich sa záruky, práv duševného 

vlastníctva, ochrany dôverných informácií a osobných údajov. 

8.11. Skončenie tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto 

Zmluvy, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto Zmluvy a ďalej 

ustanovení tejto Zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení 

Zmluvy. 

 

Článok IX 

Experti, subdodávatelia a zápis do RPVS 

9.1. Zhotoviteľ je oprávnený plniť túto Zmluvu aj prostredníctvom tretích subjektov (ďalej len 

„Subdodávateľ“), pričom Zhotoviteľ bez obmedzenia zodpovedá za odbornú starostlivosť 

pri výbere Subdodávateľa, ako aj za služby vykonané a zabezpečené na základe zmluvy 

o subdodávke.  

9.2. Zoznam všetkých známych Subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto Zmluvy, vrátane 

údajov o osobe oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia, je uvedený v Prílohe č. 5 tejto Zmluvy. 

9.3. Akákoľvek zmena a/alebo doplnenie Subdodávateľa podlieha schváleniu Objednávateľa, 

ktorý takýto súhlas bez závažného dôvodu neodoprie. O súhlas v zmysle predchádzajúcej 

vety je Zhotoviteľ povinný požiadať Objednávateľa najneskôr 14 (štrnásť) dní pred 

plánovaným použitím nového Subdodávateľa. 

9.4. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 

o Subdodávateľovi uvedenom v Prílohe č. 5, resp. zmenenom/ doplnenom podľa bodu 9.3. 

tohto článku Zmluvy, a to bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) dní, odkedy k zmene 

údajov došlo.  
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9.5. Pre zamedzenie pochybností, v prípade aktualizácie Prílohy č. 5, t. j. zmena údajov 

o Subdodávateľoch, nie je potrebné vyhotoviť dodatok k tejto Zmluve. 

9.6. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby on, jeho subdodávatelia a subdodávatelia podľa § 2 

ods. 1 písm. a) bod 7. v spojení s § 2 ods. 2 a 3 zákona o registri partnerov verejného 

sektora, ktorým v súvislosti s touto Zmluvou vznikla povinnosť zápisu do RPVS boli riadne, 

včas a po celú dobu trvania tejto Zmluvy zapísaný do RPVS. 

9.7. Za účelom kontroly plnenia povinnosti v zmysle predchádzajúceho bodu tohto článku 

Zmluvy je Zhotoviteľ povinný kedykoľvek na výzvu Objednávateľa, najneskôr do 3 

pracovných dní, predložiť zoznam všetkých jeho známych subdodávateľov v zmysle § 2 

ods. 1 písm. a) bod 7 zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorí napĺňajú definičné 

znaky partnera verejného sektora podľa § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 v spojení s § 2 ods. 2 a 3 

zákona o registri partnerov verejného sektora, v dôsledku ich participácie na plnení tejto 

Zmluvy (ďalej len „zoznam“) a zároveň všetky zmluvy so subdodávateľmi identifikovanými 

v Prílohe č. 5 Zmluvy, resp. následne doplnenými/ zmenenými postupom podľa bodu 9.3 

tohto článku Zmluvy, ktorých neuviedol v zozname a nie sú zapísaní v RPVS. Za úplnosť a 

pravdivosť poskytnutých údajov nesie plnú zodpovednosť Zhotoviteľ. 

9.8. Zhotoviteľ je na plnenie tejto Zmluvy povinný využívať osoby, prostredníctvom ktorých 

preukázal splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní a ktorí splnili podmienky 

účasti určené Objednávateľom podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona č. 343/2015 Z. z. (ďalej 

len „experti“ alebo „expert“). Zoznam expertov tvorí Prílohu č. 6 tejto Zmluvy.  

9.9. Zhotoviteľ je povinný vyžiadať si vopred písomný súhlas Objednávateľa, týkajúci sa zmeny 

expertov, ktorých používa na realizáciu tejto Zmluvy. V prípade, ak niektorý z expertov 

ukončí spoluprácu so Zhotoviteľom, v prípade úmrtia experta alebo v inom relevantnom 

prípade, ktorý zabraňuje expertovi riadne vykonávať plnenie tejto Zmluvy, je Zhotoviteľ 

povinný o tejto skutočnosti bez zbytočného odkladu písomne informovať Objednávateľa. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude mať na realizáciu plnenia k dispozícii minimálne taký počet 

expertov, aký bol stanovený v rámci podmienok účasti na verejnom obstarávaniu k 

predmetu tejto Zmluvy. Pri zmene experta, musí tento expert spĺňať minimálne požiadavky 

stanovené Objednávateľom v rámci podmienok účasti na verejnom obstarávaní k predmetu 

tejto Zmluvy. Žiadosť o písomný súhlas pri zmene experta predloží Zhotoviteľ v písomnej 

forme spolu s dokladmi preukazujúcimi splnenie predmetných minimálnych požiadaviek na 

expertov pred ich nástupom na výkon činností podľa tejto Zmluvy. Po kladnom stanovisku 

Objednávateľa môže príslušný expert začať vykonávať príslušné činnosti v rámci plnenia 

tejto Zmluvy. 

9.10. Zhotoviteľ je povinný tento zoznam aktualizovať, a to po predchádzajúcom schválení zmeny 

experta zo strany Objednávateľa v zmysle predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy. 

Aktuálny zoznam expertov je Zhotoviteľ povinný zaslať Objednávateľovi elektronicky 

bezodkladne po schválení zmeny. Pre zamedzenie pochybností, v prípade aktualizácie 

Prílohy č. 6, t. j. zmena údajov o expertoch, resp. zmena a/alebo doplnenie experta, nie je 

potrebné vyhotoviť dodatok k tejto Zmluve. 

 

Článok X 

Komunikácia 

10.1. Ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek výzvy, oznámenia alebo výstupy 

vyžadované alebo predpokladané podľa tejto Zmluvy a/alebo dokumenty jednej Zmluvnej 

strany adresované druhej Zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne v slovenskom 
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jazyku a podpísané príslušnou zmluvnou stranou, resp. oboma Zmluvnými stranami, ak to 

vyplýva z kontextu danej písomnosti, a doručené druhej Zmluvnej strane formou 

doporučenej zásielky, prípadne prostredníctvom kuriérskej služby, osobne alebo 

elektronickou poštou na nasledovné adresy oprávnených osôb: 

 

Za Objednávateľa: 

Meno priezvisko: Ing. XY 

Adresa: Ul. 29. augusta 10, 813 63 Bratislava 

Tel. č.: +421 XXXXX 

E-mail: XY@socpoist.sk 

 

Za Zhotoviteľa: 

Meno priezvisko: XY 

Adresa: Ambrova 35, 831 01 Bratislava 

Tel. č.: +421 XXXXX 

E-mail: XY@ecb.sk 

 

 

10.2. Odosielateľ akejkoľvek písomnej správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu.  

 

10.3. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny musí 

byť písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo 

osobne na adresu sídla príslušnej Zmluvnej strany, ktorá je uvedená v záhlaví tejto Zmluvy.  

 

10.4. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú druhej 

Zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom:  

a.  elektronickej pošty (e-mail) dňom, kedy Zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od 

odosielajúcej Zmluvnej strany potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu 

odosielajúcej Zmluvnej strane. Prijímajúca Zmluvná strana je povinná doručiť 

odosielajúcej Zmluvnej strane potvrdenie o prijatí e-mailu do 24 hodín počas pracovných 

dní, po uplynutí tejto lehoty sa bude takýto email považovať za doručený (ak bol 

doručovaný na e-mail kontaktnej osoby uvedenej v bode 10.1. tohto článku Zmluvy, resp. 

zmenený postupom podľa bodu 10.5. tohto článku Zmluvy);  

b. pošty, kuriérom alebo v prípade osobné doručovania, doručením písomnosti adresátovi s 

tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná 

doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej Zmluvnej strany. 

V prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj na inom 

mieste ako na adrese príslušnej Zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste Zmluvná strana v 

čase doručenia zdržuje. 

 

10.5. Kontaktné osoby zmluvných strán uvedené v bode 10.1. tohto článku Zmluvy zodpovedajú 

za koordináciu a organizačné zabezpečenie realizácie tejto Zmluvy a môžu za Zmluvnú 

stranu realizovať všetky výzvy, oznámenia alebo iné výstupy vyžadované alebo 

predpokladané podľa tejto Zmluvy, s výnimkou úkonov podľa bodu 10.3. tohto článku 

Zmluvy. 

mailto:XY@socpoist.sk
mailto:XY@ecb.sk
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10.6. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť akúkoľvek zmenu svojich 

kontaktných údajov uvedených v záhlaví tejto zmluvy a oprávnených osôb uvedených 

v bode 10.1. tohto článku Zmluvy druhej Zmluvnej strane bez potreby uzatvorenia dodatku 

k tejto Zmluve, pričom tieto zmeny sú účinné voči druhej Zmluvnej strane ku dňu, kedy jej 

bolo, resp. má sa za to, že jej bolo, doručené písomné oznámenie o zmene kontaktných 

údajov alebo oprávnených osôb podpísané štatutárnym orgánom dotknutej Zmluvnej strany 

alebo ním preukázateľne poverenou/splnomocnenou osobou. 

 

 

Článok XI 

Dôverné informácie a ochrana osobných údajov 

11.1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, o ktorých 

sa dozvedeli od druhej Zmluvnej strany pri plnení tejto Zmluvy, resp. v rámci samotného 

plnenia predmetu tejto Zmluvy. Ak nie je ďalej v tejto Zmluve ustanovené inak, za dôvernú 

informáciu sa považuje akýkoľvek údaj, podklad, poznatok, dokument alebo akákoľvek iná 

informácia, bez ohľadu na formu jej zachytenia: 

11.1.1. ktorá sa týka Zmluvnej strany (informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych 

výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej 

majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom 

a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské 

stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného 

alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o zmluvnej strane), 

11.1.2. ktorá bola poskytnutá Zmluvnej strane alebo získaná Zmluvnou stranou pred 

nadobudnutím platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, pokiaľ sa týka jej predmetu a/alebo 

obsahu, 

11.1.3. ktorá je výslovne Zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „confidential“, 

„proprietary“ alebo iným obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto 

skutočnosti druhej Zmluvnej strane, 

11.1.4. pre ktorú je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a 

účinnými v Slovenskej republike osobitný režim nakladania (najmä obchodné 

tajomstvo, bankové tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné 

údaje a utajované skutočnosti). 

11.2. Dôvernou informáciou nie je táto Zmluva, vrátane jej príloh, informácie, ktoré sa bez 

porušenia tejto Zmluvy stali verejne známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od 

druhej Zmluvnej strany a informácie, ktoré je Objednávateľ povinný sprístupniť alebo 

zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov 

[ďalej len „zákon č. 211/2000 Z. z.“] alebo iného právneho predpisu platného a účinného na 

území Slovenskej republiky. 

11.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v súlade s § 79 ods. 2 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zaviaže 

svojich zamestnancov a všetky ďalšie osoby na jeho strane, ktoré sa v rámci plnenia Zmluvy 

u neho alebo u Objednávateľa oboznámia s osobnými údajmi, povinnosťou mlčanlivosti. 
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11.4. V prípade ak pre riadne plnenie tejto Zmluvy je nevyhnutné, aby Zhotoviteľ v mene 

Objednávateľa spracúval osobné údaje, ktoré Objednávateľ spracúva ako prevádzkovateľ, 

zaväzuje sa Zhotoviteľ tieto spracúvať výlučne za podmienok stanovených platnou a 

účinnou legislatívou Slovenskej republiky pre oblasť ochrany osobných údajov, t. j. na 

základe osobitného právneho titulu (zmluvy s Objednávateľom, prípadne ak je to možné v 

súlade s danou legislatívou na základe poverenia Objednávateľa, resp. iného obdobného 

právneho úkonu), v ktorom Objednávateľ stanoví predovšetkým predmet a dobu spracúvania 

osobných údajov, povahu a účel ich spracúvania, zoznam a rozsah osobných údajov, 

kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva prevádzkovateľa, ako aj ďalšie podmienky 

stanovené platnou a účinnou legislatívou Slovenskej republiky pre oblasť ochrany osobných 

údajov. 

11.5. Zmluvné strany sa zaväzujú užívať dôverné informácie druhej Zmluvnej strany výlučne na 

účel, na ktorý im boli poskytnuté, odovzdané, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy. V prípade, že 

Objednávateľ poskytne Zhotoviteľovi dôvernú informáciu v listinnej podobe, Zhotoviteľ je 

povinný ju bezodkladne po pominutí účelu jej držania vrátiť Objednávateľovi. 

11.6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie budú ochraňovať najmenej s rovnakou 

starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však 

najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich budú chrániť pred 

náhodným alebo neoprávneným poškodením a zničením, náhodnou stratou, zmenou alebo 

iným znehodnotením, nedovoleným prístupom alebo sprístupnením alebo zverejnením, 

pričom ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo 

iným spôsobom nevyzradia, resp. nesprístupnia dôverné informácie druhej Zmluvnej strany 

tretej osobe. 

11.7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú Zmluvnú stranu o porušení povinnosti 

mlčanlivosti bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

11.8. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak Zmluvnej strane na základe 

zákona alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť sprístupniť 

alebo zverejniť dôvernú informáciu druhej Zmluvnej strany alebo jej časť. O vzniku takejto 

povinnosti sa budú Zmluvné strany vzájomne informovať bez zbytočného odkladu. 

11.9. Ustanovenia jednotlivých bodov tohto článku Zmluvy ostávajú platné a účinné aj po 

ukončení tejto Zmluvy. 

 

Článok XII 

Záverečné ustanovenia 

12.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 

vlády Slovenskej republiky. Zmluva podlieha povinnému zverejneniu podľa § 5a ods. 1 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v spojení s ustanovením § 47a zákona 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.  

12.2. Ak táto Zmluva neustanovuje inak, túto Zmluvu možné meniť a/alebo dopĺňať výlučne 

formou písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými 

zástupcami Zmluvných strán, a to za dodržania podmienok stanovených v § 18 zákona č. 

343/2015 Z.z. 
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12.3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy k zmluve: 

 Príloha č. 1 – Špecifikácia diela  

 Príloha č. 2 –Preberací protokol na odovzdanie diela/časti diela - vzor  

          Príloha č. 3 – Protokol o odovzdaní a prevzatí podkladov - vzor 

 Príloha č. 4 – Cenová kalkulácia 

 Príloha č. 5 – Zoznam subdodávateľov 

 Príloha č. 6 – Zoznam expertov 

 

12.4. Právne vzťahy súvisiace s touto Zmluvou a v tejto výslovne neupravené sa riadia 

príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. a ďalšími všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej republiky. 

12.5. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení Zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné alebo 

neúčinné, takáto neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo 

neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy (alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia), 

alebo samotnej Zmluvy, pokiaľ to nie je vylúčené v zmysle príslušných právnych predpisov. 

V takomto prípade sa Zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto 

ustanovenie (jeho časť) novým ustanovením, ktoré sa čo najviac priblíži k účelu neplatného 

alebo neúčinného ustanovenia (alebo jeho časti), ktorý v čase uzavretia tejto Zmluvy jej 

Zmluvné strany sledovali. Obdobne budú Zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa 

zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je nevykonateľné. 

12.6. Akékoľvek prípadné spory, ktoré vzniknú v súvislosti s touto Zmluvou, resp. v súvislosti s 

plnením záväzkov z tejto Zmluvy vyplývajúcich, sa Zmluvné strany zaväzujú riešiť 

prednostne spoločným rokovaním a formou mimosúdnej dohody. Ak sa takýto spor 

nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán v primeranej lehote v dĺžke 

najmenej 90 (deväťdesiat) dní odo dňa vzniku sporu, je ktorákoľvek Zmluvná strana 

oprávnená podať návrh na príslušný súd v Slovenskej republike, aby o tomto spore konal a 

rozhodol. 

12.7. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každá 

zmluvná strana obdrží po 2 (dva) rovnopisy. 

12.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú na základe ich skutočnej, slobodnej a 

vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v 

dobrej viere a neuzatvorili ju v omyle, ani pod nátlakom a ani za nápadne nevýhodných 

podmienok, Zmluvu si prečítali, obsahu porozumeli a na znak súhlasu s obsahom Zmluvy ju 

vlastnoručne podpísali. 

 

V Bratislave, dňa:                       V Bratislave, dňa:                                     

Za objednávateľa:       Za zhotoviteľa: 

 

 

.............................................................   ........................................................ 

   Ing. Michal Tariška    Marcel Lauko, konateľ 

        generálny riaditeľ                                        

             Sociálnej poisťovne                                      ....................................................... 

                                                                                   Darina Pšenáková, spoločník 
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Príloha č. 1 k Zmluve o dielo č. 46754-5/2024-BA 

 

 

Špecifikácia diela 
 

 

Podrobný opis predmetu zmluvy: 

Predmetom zákazky je vypracovanie energetických auditov budov objednávateľa  

špecifikovaných nižšie, ktoré budú slúžiť pre účely identifikácie a návrhu opatrení energetickej 

efektívnosti pre objekty verejného obstarávateľa v zmysle platného zákona č. 321/2014 Z. z. o 

energetickej efektívnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej ako "Zákon o energetickej efektívnosti"). 

Rozsah a predmet energetického auditu je ustanovený najmä v § 2 ods.2 písm. a) Vyhlášky MH 

SR Č. 179/2015 Z. z.o energetickom audite, v zmysle ktorej identifikácia predmetu energetického 

auditu pozostáva z identifikácie objektov a činností, v ktorých sa používa energia, najmä budov, 

priemyselných prevádzok, obchodných prevádzok a zariadení na poskytovanie súkromných 

služieb alebo verejných služieb, ktorých celková spotreba energie predstavuje najmenej 90% 

celkovej spotreby energie objednávateľa energetického auditu. 

Energetický audit musí byt' vykonaný odborne spôsobilou osobou podľa § 13 ods. 1 alebo 3 

zákona č. 321/2014 Z. z. o energetickej efektívnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov.  

Požadované výstupy: 

1. Písomná správa z energetického auditu vypracovaná v slovenskom jazyku v súlade 

s vyhláškou č. 179/2015 Z. z., ktorá bude obsahovať minimálne nasledovné časti: 

- identifikačné údaje 

- predmet energetického auditu 

- opis súčasného stavu 

- základné údaje o energetických vstupoch a výstupoch 

- tepelno-technické posúdenie obalových stavebných konštrukcií, energetické hodnotenie 

- návrh opatrení na zníženie spotreby energie obnovou budovy stavebnými úpravami 

a ich ekonomické a environmentálne hodnotenie 

- návrh opatrení na zníženie spotreby energie technických zariadení v budove 

- doporučený návrh opatrení na uskutočnenie významnej alebo hĺbkovej obnovy budovy 

a významnej obnovy technického zariadenia budovy  

- návrh a posúdenie realizovateľnosti opatrení prostredníctvom Garantovaných 

energetických služieb („ďalej tiež len „GES“) podľa usmernenia Európskeho 

štatistického úradu (Eurostat Guidance note: The Recording of Energy Performance 

Contracts in Government Accounts): 

https://ec.europa.eu/eurostat/documents/1015035/7959867/Eurostat-Guidance-Note-

Recording-Energy-Perform-Contracts-Gov-Accounts.pdf/ („Usmernenie EUROSTAT“)  

a podľa používateľskej príručky (A Guide to the Statistical Treatment of Energy 

Performance Contracts)  

https://ec.europa.eu/eurostat/documents/1015035/8885635/guide_to_statistical_treatme

nt_of_epcs_en.pdf/f74b474b-8778-41a9-9978-8f4fe8548ab1 („Príručka EUROSTAT“);  

- komplexný návrh realizácie a financovania odporúčaného súboru opatrení v rozdelení 

na časti realizovateľné v súlade s Usmernením EUROSTAT a Príručkou EUROSTAT 

a prípadné časti, ktoré nie je možné realizovať v súlade s Usmernením EUROSTAT 

https://ec.europa.eu/eurostat/documents/1015035/7959867/Eurostat-Guidance-Note-Recording-Energy-Perform-Contracts-Gov-Accounts.pdf/
https://ec.europa.eu/eurostat/documents/1015035/7959867/Eurostat-Guidance-Note-Recording-Energy-Perform-Contracts-Gov-Accounts.pdf/
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a Príručkou EUROSTAT, ktorého obsahom súčasne bude aj vyčíslenie ekonomických 

parametrov návrhu minimálne v členení na (i) investičné náklady, (ii) náklady na 

prevádzku, (iii) náklady financovania a (iv) očakávané úspory nákladov na spotrebu 

energie 

- energetické hodnotenie budovy so zohľadnením predpokladaného stavu po realizácií 

stavebných úprav a navrhovanej obnovy technických zariadení v budove 

- záver 

2. Súhrnný informačný list z energetického auditu vypracovaný v slovenskom jazyku 

v súlade s vyhláškou č. 179/2015 Z. z., 

 

Zhotoviteľ je povinný vypracovať výstupy z energetického auditu v súlade s touto Zmluvou a 

s príslušnými právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na predmet Zmluvy. 

Pri návrhu opatrení energetickej efektívnosti sa postupuje spôsobom zaužívaným v bežnej 

technickej praxi. Navrhujú sa opatrenia financovateľné z vlastných zdrojov Objednávateľa, 

prostredníctvom úveru alebo dotácií. Energetický audit musí byt' vypracovaný minimálne v 

rozsahu prílohy č. 6 Smernice EP a Rady č. 20 12/27/EÚ o energetickej efektívnosti. Na 

vypracovanie správy z energetického auditu v štátnom jazyku sa vzťahuje vyhláška Ministerstva 

hospodárstva SR č. 179/2015 Z. z. o energetickom audite.  

Počet vyhotovení energetického auditu: 2 x originál v tlačenej podobe, 1 x elektronicky na CD 

alebo USB-nosiči. 

Energetické audity Zhotoviteľ vypracuje k nasledovným budovám Objednávateľa: 

1. Pobočka SP Bardejov budova AB a domček, Hurbanova 6, Bardejov 

2. Pobočka SP Bratislava, Záhradnícka 31, Bratislava 

3. Pobočka SP Čadca, Štúrova 2078, Čadca 

4. Pobočka SP Dolný Kubín, Alej slobody 1878, Dolný Kubín 

5. Pobočka SP Galanta, Z. Kodálya 1629/48, Galanta 

6. Pobočka SP Humenné, Námestie slobody 5672/58, Humenné 

7. Pobočka SP Liptovský Mikuláš, vysunuté pracovisko Ružomberok, Podhora 9, Ružomberok 

8. Pobočka SP Lučenec, Dr. Vodu 6, Lučenec 

9. Pobočka SP Nitra, Slančíkovej 3 Nitra 

10. Pobočka SP Poprad, 1. mája 4053/24, Poprad 

11. Pobočka SP Poprad, vysunuté pracovisko Kežmarok, Mučeníkov 4, Kežmarok 

12. Pobočka SP Považská Bystrica, vysunuté pracovisko Púchov, Royova 1048, Púchov 

13. Pobočka SP Rimavská Sobota, K. Mikszátha 6, Rimavská Sobota 

14. Pobočka SP Stará Ľubovňa, Budovateľská 42, Stará Ľubovňa 

15. Pobočka SP Veľký Krtíš, SNP 28, Veľký Krtíš 

16. Pobočka SP Zvolen, Š. Moyzesa 1369/52, Zvolen 

17. Pobočka SP Žiar nad Hronom, Sládkovičova 17, Žiar nad Hronom 

18. Pobočka SP Žilina, A. Bernoláka 53, Žilina 

19. Pobočka SP Žilina, vysunuté pracovisko Bytča, Rázusova 749, Bytča 
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Príloha č. 2 k Zmluve o dielo č. 46754-5/2024-BA 

 

Preberací protokol na odovzdanie diela/časti diela - vzor 

 

  Protokol    

  o odovzdaní a prevzatí diela/časti diela   

Objednávateľ Názov diela   zhotoviteľ 

Sociálna poisťovňa,       Ul. 

29.augusta 8 a 10, 

Bratislava 

Vypracovanie energetických auditov 

vybraných budov  

Sociálnej poisťovne 

Energy Centre   

Bratislava,  s.r.o. 

Ambrova 35,  

Bratislava 

Dátum začiatku preberacieho konania   

Dátum skončenia 

preberacieho konania 
    

Záručná lehota do    

Popis:       

Predmetom zmluvy je vypracovať energetické audity jednotlivých budov Sociálnej poisťovne, 

uvedených v Prílohe č. 1 tejto zmluvy o dielo, podľa § 14 ods. 1 alebo ods. 9 zákona č. 321/2014 

Z. z. o energetickej efektívnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Autor Energetického 

auditu 
  

  

Pobočka SP   

        

Zmluva o dielo č. 46754-5/2024-BA zo dňa   

        

Začiatok prác  XX.XX.2024 Ukončenie prác XX.XX.2024 

        

Zástupcovia zhotoviteľa odovzdávajú a zástupcovia objednávateľa preberajú 

celkové/čiastkové dielo   

podľa ustanovení zmluvy o dielo. 

 

  

  

  

  

Zástupcovia zhotoviteľa meno funkcia podpis 

XXXXXXXXXXX, 

spol.s r.o. 
  konateľ spoločnosti   

Zástupcovia 

objednávateľa 
    

  

Sociálna  poisťovňa, 

ústredie 
  

riaditeľ odboru 

investícií a správy 

majetku,    

Sociálna  poisťovňa, 

ústredie 
  

odbor investícií a 

správy majetku, 

referent   

SP, pobočka ..............   riaditeľ/ka pobočky   

    vedúci/a OEaP   

Ostatní účastníci konania       
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Príloha č. 3 k Zmluve o dielo č. 46754-5/2024-BA 

 

 

Protokol o odovzdaní a prevzatí podkladov – vzor 

 

  Protokol    

  o odovzdaní a prevzatí podkladov   

 Objednávateľ Názov diela   Zhotoviteľ 

Sociálna poisťovňa,       

Ul. 29.augusta 8 a 10, 

Bratislava 

Vypracovanie energetických auditov 

vybraných budov  

Sociálnej poisťovne 

Energy Centre   

Bratislava,  s.r.o. 

Ambrova 35,  

Bratislava 

Dátum odovzdania 

podkladov 
    

Popis:       

Predmetom zmluvy je vypracovať energetické audity jednotlivých budov Sociálnej 

poisťovne, uvedených v Prílohe č. 1 tejto zmluvy o dielo, podľa § 14 ods. 1 alebo ods. 9 

zákona č. 321/2014 Z. z. o energetickej efektívnosti a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov. 

        

Pobočka SP   

Zmluva o dielo č. 46754-5/2024-BA zo dňa:   

Poklady :                 áno                       nie 

výpisu z katastra 

nehnuteľností 
      

ročného vyúčtovania za 

spotrebu energií 

(elektrina, plyn, teplo) 

za posledné tri 

vyúčtovacie obdobia 

      

bol vystavený a 

odovzdaný energetický 

certifikát? 

  

technická 

dokumentácia 

k budovám, 

technickým 

a technologickým 

zariadeniam, zdrojom 

energie, rozvodom 

energie. 

      

iné podklady       

    

Zástupcovia objednávateľa odovzdávajú a zástupcovia zhotoviteľa preberajú 

podklady podľa ustanovení  

zmluvy o dielo.       

  

  

  

Zástupcovia zhotoviteľa   za zhotoviteľa prevzal podpis 
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XXXXXXXXXXX, 

spol.s r.o. 
    

  

        

        

Zástupcovia 

objednávateľa 
  

za objednávateľa 

odovzdal   

Sociálna  poisťovňa, 

ústredie 
    

  

Sociálna  poisťovňa, 

ústredie 
    

  

SP, pobočka ..............       

        



Zmluva o dielo č. 46754-5/2024-BA 
 

22 
 

Príloha č. 4 k Zmluve o dielo č. 46754-5/2024-BA 

 

 

Cenová kalkulácia 
 

 

p. 

č. 
Názov kritéria 

 

Cena bez 

DPH v EUR 

 

Výška DPH 

v EUR 

Cena v EUR 

s DPH 

1. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočka Bardejov 
4 416,00 883,20 5 299,20 

2. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočka Bratislava 
5 520,00 1 104,00 6 624,00 

3. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Čadca 
4 968,00 993,60 5 961,60 

4. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Dolný Kubín 
4 416,00 883,20 5 299,20 

5. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Galanta 
4 968,00 993,60 5 961,60 

6. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Humenné 
4 968,00 993,60 5 961,60 

7. 

Cena za energetický audit budovy 

pobočky Liptovský Mikuláš, vysunuté 

pracovisko Ružomberok 

4 416,00 883,20 5 299,20 

8. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Lučenec 
4 968,00 993,60 5 961,60 

9. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Nitra 
4 968,00 993,60 5 961,60 

10. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Poprad 
4 968,00 993,60 5 961,60 

11. 

Cena za energetický audit budovy 

pobočky Poprad, vysunuté pracovisko 

Kežmarok 

3 864,00 772,80 4 636,80 

12. 

Cena za energetický audit budovy 

pobočky Považská Bystrica, vysunuté 

pracovisko Púchov 

3 864,00 772,80 4 636,80 

13. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Rimavská Sobota 
4 968,00 993,60 5 961,60 

14. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Stará Ľubovňa 
4 416,00 883,20 5 299,20 

15. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Veľký Krtíš 
4 416,00 883,20 5 299,20 

16. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Zvolen 
4 416,00 883,20 5 299,20 

17. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Žiar nad Hronom 
4 968,00 993,60 5 961,60 

18. 
Cena za energetický audit budovy 

pobočky Žilina 
5 520,00 1 104,00 6 624,00 
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19. 

Cena za energetický audit budovy 

pobočka Žilina, vysunuté pracovisko 

Bytča 

3 864,00 772,80 4 636,80 

Celková cena za predmet zmluvy „Sociálna 

poisťovňa - Energetický audit budov“ 
88 872,00 17 774,40 106 646,40 

 

 

 

V Bratislave   dňa ...........................         

      

 

 

 

 

 

............................................... 

Marcel Lauko, konateľ 
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Príloha č. 5 k Zmluve o dielo č. 46754-5/2024-BA 

 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 

 

Názov: Energy Centre Bratislava,  s.r.o 

Adresa: Ambrova 35, Bratislava 

IČO:36731943 

  

 

Na uskutočnení plnenia Zmluvy o dielo n a  v yk o nan i e  d i e l a  Energetický audit vybraných 

budov pobočiek Sociálnej poisťovne č. 46754-5/2024-BA 

 

 

a)  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zmluvy o dielo uskutočníme vlastnými 

kapacitami.* 

 

b) sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:* 

 

 

P. 

č. 

Meno 

a priezvisko 

alebo obchodné 

meno alebo 

názov 

subdodávateľa 

Adresa sídla 

alebo miesta 

podnikania 

IČO 

Meno 

a priezvisko, 

adresa pobytu 

a dátum 

narodenia osoby 

oprávnenej 

konať za 

subdodávateľa 

Podiel 

plnenia zo 

zmluvy o 

dielo v % 

Predmet subdodávok 

1.      

2.      

3.      

 

 

 

V Bratislave,  dňa .................          

    

 

............................................... 

Marcel Lauko, konateľ 
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Príloha č. 6 k Zmluve o dielo č. 46754-5/2024-BA 

 

 

 

ZOZNAM EXPERTOV 

 

 

 

Na uskutočnení plnenia Zmluvy o dielo n a  v yk o nan i e  d i e l a  Energetický audit vybraných 

budov pobočiek Sociálnej poisťovne č. 46754-5/2024-BA sa budú podieľať nasledovní experti: 

 

 

 

 

P. č. Meno a priezvisko experta 

1. XY 

2. XY  

 

 

 

 

 

 

V Bratislave,  dňa .................          

    

 

............................................... 

Marcel Lauko, konateľ 

                       

                                                                                                 

 

 

 


